


Le foto ed i video sono consentiti solo senza flash 
nel rispetto della privacy degli ospiti presenti.

Photos and videos are allowed only without flash and 
respecting the privacy of the other guests.



Jazz
Foie gras di oca con pan brioche tostato
e frutta di stagione caramellata**

Goose foie gras with toasted pan brioche
and caramelized seasonal fruit (1)

€ 45

Cheeseburger* e patatine fatte in casa
con salsa Valentyne
Black Angus, Cheddar, bacon, pomodoro,
lattuga e cipolla alla bbq affumicata
Black Angus, Cheddar, bacon, tomato,
lettuce, smoked bbq onion and homemade
french fries with Valentyne sauce (1,3,7,8,10,12)

€ 30

Tagliata di manzo Hanami Sakura  
Sliced beef steak Hanami Sakura

€ 40

Fiori di zucca ripieni di baccalá mantecato, 
salsa alla pizzaiola e Chips di pecorino romano
Zucchini flowers stuffed with creamed cod, 
pizzaiola sauce, and crispy Pecorino Romano chips  
(4)

€ 36

Insalata di songino, pomodorino datterino 
rosso, albicocche confit al timo, salsa 
allo yogurt e glassa all’aceto balsamico 
homemade, mix di semi vari
Lamb’s lettuce salad with red date tomatoes, 
Thyme-infused confit apricots, yogurt dressing, 
homemade balsamic glaze, and mixed seeds 
(7,8,12)

€ 18

Club Sandwich con patatine fatte in casa
e salsa Valentyne 
Pollo libero, bacon affumicato, pomodoro, 
lattuga, uova bio e mayo fatta in casa
Free range chicken, smoked bacon, tomato, 
lettuce, organic eggs and homemade mayo with 
our french fries (1,3,7,8,9,10)

€ 30

SWING
Tartare di ricciola, sfoglia croccante
di mela verde, lime e aceto balsamico
di mela invecchiato 20 anni 

Amberjack tartare, crispy green apple wafer, 
lime, and 20-year aged apple balsamic vinegar 
(4,7,12)

€ 32

Polpo*, Patate, 'nduja
Octopus, potatoes and spicy salami  (7,14)

€ 40

Lasagnetta tiepida con Tartare di scampi, 
la sua bisque, ricotta di bufala mantecata 
con pepe rosa e salsa al basilico
Warm lasagnetta with scampi tartare, its bisque, 
whipped buffalo ricotta with pink pepper, and 
basil sauce  (1,2,3,7,9)

€ 40

Gamberoni** in pane panko
con maionese agli agrumi 
Panko breaded prawns
with citrus mayonnaise (1,2,3,12)

€ 25

Ravioli di faraona con burrata,
pomodorini gialli e rossi confit,
acqua di cozze, cannolicchi
e olio al basilico
Guinea fowl ravioli with burrata,
confit yellow and red cherry tomatoes, 
mussel water, razor clams
and basil oil (1,3,7,14)

€ 45

Nido di pasta Kataifi, spinaci saltati al 
burro, uovo pochè e tartufo
Kataifi pastry nest with butter-sautéed 
spinach, poached egg, and truffle  (1,3,7)

€ 36



CAVIALI

Caviale Party 8 tipi di caviale
della nostra selezion da 10g l'uno  
Caviar Party 8 types of caviar
from our selection, 10g each.

 € 500

10 g Siberian Classic  € 60

50 g Siberian Classic  € 250

10 g Osietra Imperial € 70

10 g Golden Sterlet € 70

10 g White Sturgeon € 70

10 g Sevruga Imperial  € 80

10 g Beluga Siberian € 80

50 g Golden € 320

50 g White € 320

50 g Beluga Imperial € 470

50 g Persian Osietra € 430

Servito con pan brioche tostato patata lessa
e panna acida / Served with toasted brioche bread, 
boiled potato and sour cream (1,3,4,7,12)

CRUDI
Selezione a scelta del nostro crudo 
"secondo disponibilità"
Selection of our raw seafood "subject to 
availability"

da/from 

€ 5
CAD/EACH

Ostriche di nostra selezione 
Oysters (14)

€ 10
CAD/EACH

Piatto di crudo misto al naturale 
"secondo disponibilità"*

Mixed raw seafood platter "subject to 
availability"  (2,4,12,14)

€ 50

Special CAVIALE

Pizza romana con fiordilatte e caviale White 
Sturgeon (50 g)
Roman-style pizza with fior di latte and white 
sturgeon caviar  (1,4,7)
Questo piatto è disponibile fino alle ore 00:30
This dish is available until 12:30 p.m.

 € 350

Tonnarelli con burro montato agli agrumi e 
caviale
Tonnarelli with whipped citrus butter and caviar 
(1,4,7)

 € 100

Gambero Rosso Sicilia XL con caviale Golden 
Sterlet 
Sicilian red prawn XL with golden sterlet caviar  (2,4)

 € 25
CAD/EACH

Caviar

Special Caviar

Selezione di 4 formaggi italiani
con miele e mostarda mantovana 
Selection of four italian cheeses
with honey and mantovana mustard (7,12)

€ 32

Carpaccio di manzo affumicato al legno 
di melo, con giardiniera di verdure estive 
fresche, germogli e maionese agli agrumi 
Applewood-smoked beef carpaccio with 
fresh summer vegetable giardiniera, sprouts, 
and citrus mayonnaise (12)

€ 30

Alici del mar cantabrico,
pan brioche e burro 
Cantabrian anchovies, brioche
bread and butter (1,3,7)

€ 30

Carpaccio d'oca affumicata, germogli
e gambero gobbetto*

Smoked duck carpaccio, sprouts
and gobbetto prawn (2)

€ 35

Cannolini con tartare di gamberi siciliani, 
stracciata di bufala, lime e polvere di 
gambero rosso 
Cannoli filled with Sicilian red prawn 
tartare, buffalo stracciatella, lime, and red 
prawn powder (1,2,3,7)

€ 32

Jamon 100% razza iberica del Bellota
de Reserva 36 mesi 100g  
Iberian ham from Reserva de Bellota
36 months 100g
 

€ 40

GASTRO TOP



Consigliati per la condivisione
Recommended for sharing

Cestino di Pane e Focaccia € 3
Breads and Focaccia  basket (1)

Crepe Suzette flambè con gelato dalla vaniglia 
Crepe suzette flambè with vanilla ice-cream  (1,3,7,8)

€ 35

Tiramisù Valentyne con inserto liquido al cacao, bisquit savoiardo artigianale e caffè selezione
Tiramisù with liquid cocoa insert, artisanal ladyfinger biscuit and selected coffee (1,3,7,12)

€ 16

White Passion: cioccolato bianco, passion fruit e crumble
White chocolate, passion fruit and crumble (1,4,7)

€ 18

Tartelletta di frolla sablè alle mandorle con crema pasticcera e frutta di stagione  
Almond sablé tartlet with custard cream and seasonal fruit (1,3,7,8)

€ 16

Selezione frutti di bosco con crème fraîche
Selection of berries and crème fraîche (7)

€ 16

Sorbetto artigianale secondo disponibilità 
Sorbet according to seasonal availability

€ 14

Selezione di mignon  
Mini pastry selection (1,3,5,7,8) 

€ 14

Dessert





EAU DE VETIVER 
Montelobos Mezcal, Vetiver, Dry Vermouth, White Bitter

€ 22

CHIC
Tanqueray N10 Gin, Pomegranade, Rosemary, Hazelnut Velvet

€ 20

MEDITERRANEO
GreyGoose Vodka Washed with Olive Oil, Mastic, Drop Basil Oil

€ 22

AUTUMN MEMORIES
Red Label Infused Chestnuts, Hennessy vs, Caol Ila 12,

Sugar Syrup, Bob’s Bitter
€ 22

KIWI-KIWI
El Jimador Tequila Infused with Kiwi, Ginger, Lime, Sugar Syrup, Kiwi Jelly

€ 21

AGED BOULEVARDIER
Bulleit Bourbon, Campari, Vermouth Peliti’s, Aged In Barrel

€ 20

MEXICAN FRIENDS  
Casamigos Tequila, Ancho Reyes Chile Ancho,
Roasted Pineapple Syrup, Lime, Chili Tincture

€ 22

BUBBLE RUM
Pampero Blanco Ron, Chinotto, Zacapa 23, Fino Sherry, Lime, Passion Fruit

€ 22

VAlentynes



MARTINI COCKTAIL
Fifty Pound Gin, Dry Vermouth Noilly Prat

NEGRONI
Tanqueray Gin, Antica Formula Vermouth, Cocchi Vermouth, Campari

MANHATTAN
Bulleit Rye, Vermouth Peliti’s, Maraschino

PENICILLIN
Red Label, Ginger Honey Mix, Lemon, Vaporization Caol Ila 12

TOMMY’S MARGARITA
Casamigos Tequila, Agave Syrup, Lime

MINT JULEP
Bulleit Bourbon, Sugar Syrup, Mint

DAIQUIRI  
Diplomatico Planas Rum, Sugar Syrup, Lime

COSMOPOLITAN
Ketel One Vodka, Triple Sec, Cranberry, Lemon

HANKY PANKY
Fernet Branca, Vermouth Peliti’s, Gin Tanqueray

LAST WORD
Tanqueray Gin, Chartreuse Green, Maraschino, Lemon

€ 18CLASSICS



SEEDSPICE 
Seedlip spice, Passion Fruit, Sugar Syrup, Ginger Ale

TROPICAL N2 
Coconut, Litchi, Lime, Tonic Water

OLD STYLE
Orange, Lemon, Grenadine

00MANGO
Tanqueray 00, Mango, Lime, Ginger Beer

€ 16VIRGIN

THERMOPOLIUM 
Red Wine, Infusion of Orange, Cinnamon and Cloves

MONK IN CUBA
St. Germain, Lime, Mint, Soda Water

FRENCH KISS
Yellow Chartreuse, Lime, Ginger Beer

€ 18LOW ALCOL

SELEZIONE DI CIOCCOLATINI
Selection of Chocolates

SELEZIONE DI GELATINE 
Selection of Fruit Jellies 

POP CORN SALATI
Salty Popcorn

PATATINE CACIO E PEPE
Cacio e Pepe Potato Chips 

OLIVE VERDI 
Green Olives

SNACK
DOLC I E SALATI / Sweet and salty

€ 4 cad/each



GOLDEN TIN    € 27

Quando il pomodoro arriva in Europa, il suo colore suscita diffidenza perché si pensó che potesse essere tossico. 
In Francia al contrario, la pianta di pomodoro giallo era considerata un simbolo di romanticismo e gli uomini la 
regalavano alle signorine, che volevano corteggiare, come pegno d'amore. Questo drink è un messaggio d'amore 
che non deve essere mai frainteso come è accaduto al pomodoro.

When tomatoes first arrived in Europe, their golden hue sparked suspicion, as many believed them to be toxic. In 
France, however, yellow tomato plants came to symbolize romance, gifted by men as tokens of love to the women 
they admired. This drink is a love letter in a glass, a reminder that, like the misunderstood tomato, true meaning 
should never be lost in translation.

Diplomatico Planas Rum, CaÇhaca, Lemon, Sugar Syrup, Basil, Yellow Cherry Tomato.

STRANGERS



THE BIG APPLE    € 28

Sapore di anni 30 e di quelle atmosfere che si respiravano nei locali di Harlem dove, per tutta la notte, i musicisti 
suonavano jazz in cambio di una mela diventata simbolo della creatività della cultura musicale di quel periodo. Con 
il passare del tempo, i musicisti cominciarono a chiamare affettuosamente New York la città dove non si dorme mai, 
the Big Apple.

A taste of the 1930s and the lively spirit of Harlem’s jazz clubs, where musicians would play all night long in exchange for 
a simple apple—an emblem of the creativity and musical culture of the era. Over time, these musicians began affectionately 
calling New York, the city that never sleeps, “The Big Apple.”
 
Calvados, Sichuan Baiju, Vermouth Mix, Cinnamon And Pomegrenate Syrup, Side of Tamarindo Caviar.



1912    € 25

Nel 1912 il rossetto diventa un simbolo di emancipazione femminile
e gesto di sfida. le suffragette sfilano per le strade di New York con le labbra rosso fuoco esibite come espressione 
fuori dalle convenzioni borghesi e strumento di rivendicazione dei diritti. Questo drink è un omaggio al coraggio 
delle donne e ad un colore iconico di quella rivoluzione e delle conquiste ottenute.

In 1912, lipstick became a bold symbol of women’s emancipation and defiance. Suffragettes marched through the streets 
of New York wearing fiery red lips, breaking societal norms and championing their rights. This drink pays tribute to 
the courage of those women and the iconic color that became a hallmark of their revolutionary fight and hard-won 
achievements.
 
Tanqueray Gin, Campari, Strawberry Puree, Lemon, Sugar Syrup, Side of Raspberry Jelly.



 LOST IN SPACE    € 30

Il 12 aprile 1961 la Russia realizza il primo volo spaziale a bordo del Vostok raggiungendo le stelle. Un'impresa 
straordinaria che affascinò il mondo. ispirato a quell'avventura il drink che vi proponiamo per esplorare un viaggio 
sensoriale simile a quello dei cosmonauti che affrontarono l'ignoto.

On April 12, 1961, Russia made history by completing the first spaceflight aboard the Vostok, reaching the stars and 
captivating the world. This extraordinary achievement inspired our drink, crafted to take you on a sensory journey 
just as the cosmonauts bravely ventured into the unknown.

Beluga Vodka, Yuzu, Ginger, Matcha, Sugar Syrup, Chili Tincture.  



BABUSHKA    € 25

La storia di Babushka è il racconto agrodolce di un'anziana signora che rinuncia alle possibilità di scoprire nuove 
opportunità per non interrompere le faccende domestiche. La leggenda narra di tre viandanti che, seguendo una 
stella luminosa, incontrarono la signora e la invitarono a seguirli per trovare il nuovo Re. Quando il giorno 
dopo la donna decise finalmente di mettersi in viaggio, la stella era sparita e lei fu costretta a vagare di villaggio 
in villaggio per un tempo infinito. Durante il cammino però, trovò erbe e spezie che hanno ispirato questo drink. 
Metafora della possibilità di scoprire sempre nuovi sapori.
 
Babushka’s story is about an elderly woman who lived in a village who was obsessed with keeping her house extremely 
clean. One evening three gentlemen knock on her door who ask her to be fed and hosted, they tell her that they are 
following the brightest star in search of the new king of the sky and the earth, inviting her to go with them. However, 
she replied that she had to finish cleaning and fixing the house first, and that she would leave the next day. The star, 
however, was no longer visible so the old lady was forced to go from one village to another without ever stopping 
to reach the men. We were inspired by this story, imagining that the lady may have encountered new foods, herbs an 
spices. This is how our drink was born.

Vodka Ketel One infused with Ibiscus, rose, litchi, lemon, orange.



Allergeni Allergens: Elenco degli ingredienti allergenici utilizzati in questo esercizio e presenti nell’allegato II del Reg.UE n. 1169/2001 
- “Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze”: List of allergenic ingredients used in this place and present Annex II of the 
EU Reg. No. 1169/2011 “substances or products causing allergies or intolerances“ 1: glutine/cereali - cereals/gluten 2: crostacei - crustaceans 3: 
uova  - egg 4: pesce - fish 5: arachidi - peanut 6: soia - soy 7: latte/lattosio - milk/lactose 8: frutta a guscio e loro prodotti - tree nuts 9: sedano - celery 
10: senape - mustard 11: sesamo - sesame 12: solfiti in concentrazione superiore a 10mg/kg- sulphites>10mg/kg 13: lupini - lupin 14: molluschi - molluscs.  * 
Prodotti sottoposti a bonifica preventiva conforme alle prescrizioni del Reg. CE 853/2004 allegato III, sezione VIII, capitolo 3, lettera D, punto 3 - 
*This products have been submitted to a precleaning treatment in accordance with the regulations CE 853/2004, allegato III, sezione VIII, capitolo 3, lettera D, punto 
3).  ** Questo prodotto può essere surgelato o congelato all’origine secondo la disponibilità del mercato oppure per garantirne la qualità e la 
sicurezza merceologica. ** This product may be frozen at the source according to market availability or to ensure its quality and safety.




